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CָרQU אַתָּה יהוwwה
אOֱהֵינU מֶלQֶ הָעIלָם
אֲֹשֶר קִדְֹשָנCְ UמִצIְתָיו

וְצUִָנU לַעֲסIק
Cְדִבְרֵי תIּרָה/

Barukh Atah Adonai
Eloheinu melekh ha-olam

asher kidshanu b’mitzvotav
v’tzivanu la’asok
b’divrei Torah.

Blessed are You, YHVH,
our God, eternal sovereign, who
sanctifies us in God's connecting

command to busy ourselves
in words of Torah.

THE HUSH-HUSH OF TEACHING JEWISH MYSTICISM

M. Hagigah 2:1
אין דורשין /// במעשה בראשית 

בשניים ולא במרכבה ביחיד אלא 
אם כן היה חכם ומבין מדעתו/

One may not expound ... the account of creation before
two, nor mystic matters before [even] one unless one 
is wise and understands from one's own knowledge.

Maimonides, Mishneh Torah, Yesodei HaTorah 2:11-12
We don't explain mystical matters except one person at a time who is wise,

understanding with one's own knowledge....  It is said: "They will be for you but not
for others with you" (Prov. 5:17), and "Honey and milk will be under your tongue"

(Song of Songs 4:11).  Such subjects are sweet secrets, to be kept under your tongue.

THE BACKSTORY

Exodus 12:7, 12-13
וְלָקְחU מִן־הSַָם וְנָתְנU עַל־שְׁתֵּי 

הַמְּזUזתֹ וְעַל־הַמַּשְׁקIף עַל הCַָתִּים 
אֲשֶׁר־יֹאכְלU אֹתCָ Iהֶם: 

Take from [its] blood and put it on the two mezuzot 
[=doorposts] and on the lintel of the houses in which 
they are to eat [the Pesah offering].

וְעָבַרְתִּי בְאֶרֶץ־מִצְרַיִם Cַלַּיְלָה הZֶַה 
וְהִכֵּיתִי כָל־CְכIר Cְאֶרֶץ מִצְרַיִם 
מֵאָדָם וְעַד־Cְהֵמָה Uבְכָל־אOֱהֵי 

מִצְרַיִם אֶעֱשֶׂה שְׁפָטִים אֲנִי יהוwwה:  
וְהָיָה הSַָם לָכֶם לְאֹת עַל הCַָתִּים 
אֲשֶׁר אַתֶּם שָׁם וְרָאִיתִי אֶת־הSַָם 

Uפָסַחְתִּי עֲלֵכֶם וOְא־יִהְיֶה בָכֶם נֶגֶף 
לְמַשְׁחִית Cְהַכֹּתִי Cְאֶרֶץ מִצְרָיִם: 

I will pass in the land of Egypt on this night and strike
all first-born in the land of Egypt, from human to 
beast, and on all 'gods' of Egypt I will make judgment:
I am YHVH.  The blood will be for you a sign on the 
houses where you are: When I see the blood, I will 
pass over you, so there will be no destructive plague 
with you in My striking the land of Egypt.

THE MITZVAH

Deuteronomy 6:7-8
 Uוְהָי Wֶת עַל יָדIקְשַׁרְתָּם לְאU

לְטֹטָפֹת Cֵין עֵינֶיU /Wכְתַבְתָּם עַל-
 /WבִשְׁעָרֶיU WֶיתCֵ תIמְזֻז

Bind them as a sign on your hand.  Let them be as 
symbols before your eyes.  Inscribe them on the 
doorposts of your house and on your gates.

Deuteronomy 11:20-21
UבִשְׁעָרֶיCֵ  :WיתWֶ מְזUזIת-עַל Uכְתַבְתָּם

לְמַעַן יִרUCְ יְמֵיכֶם וִימֵי בְנֵיכֶם עַל 
לַאֲבֹתֵיכֶם יהוwwה נִשCְַׁע אֲשֶׁר הָאֲדָמָה

לָתֵת לָהֶם כִּימֵי הַשָּׁמַיִם עַל-הָאָרֶץ:

Inscribe them on the doorposts of your house and on 
your gates, so that you and your children will endure
in the land that YHVH promised to your ancestors to 
give to them, as long as heaven is over the earth.



Shulhan Arukh, Yoreh De'ah 285

We write out the verses of the Shema and V'ahavta [Deuteronomy 6:4-9] and V'haya
Im Shamoa [Deuteronomy 11:13-21] and attach them to our doorposts as a mezuzah –
in a single sheet and preferably a single column, using the same kind of parchment

and ink as for a Torah scroll.

Technical Questions About Fulfilling this Mitzvah

Questions

Where to place?

When to place?

What doorways need?

What direction to place?

Exceptions?

What do you do with it?

Halakhic Answers

Every doorway, top third of the doorway.

Owned: immediately.  Rented: within 30 days.

Doorways having two doorposts and a lintel.

Toward the inside.

Temporary door (sukkah), dirty place (bathroom)

 Nothing • Something • Parody

B.T. Menahot 33b
אמר רבא: מצוה להניחה בטפח 
הסמוך/// מ"ט? רבנן אמרי: כדי 

מסורא חנינא רw מיד' במזוזה שיפגע
שלא בו"ר דתינטריה/// היכי כי אומר

כמדת הקבwwה מדת בשר ודם' מדת 
בשר ודם מלך יושב מבפנים ועם 

משמרין אותו מבחוץ' מדת הקבwwה 
אינו כן' עבדיו יושבין מבפנים והוא
משמרן מבחוץ' שנw: יהוwwה שומרך 

יהוwwה צלך על יד ימינך/

Rava said: It is a mitzvah to place [a mezuzah] within
a tefah of outside.  Why? The rabbis said: so you come
onto the mezuzah immediately.  R. Hanina of Sura 
says: That it be as a protection.... Come and see that 
[God] is not as flesh and blood.  For flesh and blood, a
king sits inside and the people guard him from 
outside. Not so [God], whose servants sit inside and 
[God] guards them from outside, as it is said (Psalm 
121:5): “YHVH will guard you. YHVH will shade 
your right hand.”

Traditional Blessing Before Affixing a Mezuzah
QUרCָ ה אַתָּהwwיהו UהֵינOֱא Qֶלָם מֶלIהָע

Uמִצְוֹתָיו וְצִוָנCְ Uֹשַנ אֲֹשֶר קִדְִ

לִקICְעַ מְזUזָה/

Barukh Atah YHVH Eloheinu melekh ha-olam
asher kidshanu b’mitzvotav v’tzivanu
likbo'a mezuzah.

Blessed are You, YHVH our God, eternal sovereign, who makes us holy in
connecting command, and commanded us to affix a mezuzah.

A Modern Blessing
(Alison Levenson King, Ritualwell)

I am full of love and gratitude for all your blessings.  Thank you for presence of
mind, for presence of body.  Thank you for protection and comfort and ease.  Thank
you for Grace and your company.  As I enter, help me to release my armor and the

weight of the outside world.  As I leave, please wrap me in your support and
protection.  Remind me of who I am and all the qualities you placed inside me.
May I share my blessings with all beings I meet.  Remind me hineini: I am here.

https://www.youtube.com/watch?v=seElbA9H9U8


MYSTICAL DOORWAYS OF CONSCIOUSNESS

Mekhilta d'R. Yishmael, Exodus 12:13.1
לכם לאות –  וְהָיָה הSַָם לָכֶם לְאֹת

ולא לי לאות' לכם לאות ולא 
לאחרים לאות/

The blood will be a sign for you – A sign for you, not a
sign for Me; a sign for you, not a sign for others.  

היה רw ישמעאל אומר' והלא הכל 
גלוי לפניו ידע מה בחשוכא ונהורא 
עמיה שרא (דניאל ב:כב)' ואומר גם
חשך לא יחשיך ממך (תהw קלט:יב)/
ומה תלמוד לומר וראיתי את הדם?

אלא בשכר מצוה שאתם עושים 
אני נגלה וחס עליכם/

R. Yishmael used to say: Aren't all things revealed to 
[God], who "knows what is in darkness, [in whom] 
light dwells" (Daniel 2:22).  As it is said: "Even 
darkness is not dark for You" (Psalm 139:12).  What, 
then, is the intent of "I will see the blood"?  As reward
for the mitzvah that you do, I will reveal Myself in 
compassion to you.

Maimonides, Mishneh Torah, Laws of Mezuzot 6:13
וחייב אדם להזהר במזוזה מפני 
שהיא חובת הכל תמיד' וכל זמן 

שיכנס ויצא יפגע ביחוד השם שמו 
של הקבwwה ויזכור אהבתו ויעור 

משנתו /// וידע שאין דבר העומד 
לעולם ולעולמי עולמים אלא ידיעת

צור העולם ומיד הוא חוזר לדעתו 
והולך בדרכי מישרים/ 

כל מי שיש לו /// מזוזה בפתחו 
מוחזק הוא שלא יחטא שהרי יש לו

מזכירין רבים והן הם המלאכים 
שמצילין אותו מלחטוא שנאמר 

חונה מלאך הw סביב ליראיו 
ויחלצם/

One must be attentive to the mezuzah, for it is a duty 
constantly incumbent on all.  When one enters and 
leaves [a room], one thereby will sense the unification
of God's Name and recall one's love [for God].  Thus 
one will wake from one's inner slumber ... and know 
that no thing lasts for eternity except knowledge of 
the Creator of the world.  [In looking at the mezuzah]
instantly one regains this awareness and goes along 
the straight and upright path.  

Each who has ... a mezuzah on the entrances to rooms
is assured that one will not sin, for then one has many
reminders.  These reminders are the true angels who 
keep one from sin: "God's angel camps around those 
who have awe of God to protect them" (Psalm 24:8).

Maimonides, Mishneh Torah, Laws of Mezuzot 5:4
מנהג פשוט שכותבים על המזוזה 

מבחוץ כנגד הריוח שבין פרשה 
לפרשה שדי ואין בזה הפסד לפי 

שהוא מבחוץ/

It is a common custom to write Shaddai on the outside
of a mezuzah opposite the empty space left between 
the two passages. There is no difficulty in this, since 
[the addition is made] outside. 

ש
ד
י

שומר
דלתות
ישראל

Guardian
of the doors

of Israel

Maimonides, Mishneh Torah, Laws of Mezuzot 5:4
שכותבין מבפנים שמות המלאכים 

או שמות קדושים או פסוק או 
חותמות הרי הן בכלל מי שאין 

להם חלק לעולם הבא שאלו 
הטפשים לא די להם שבטלו 

המצוה אלא שעשו מצוה גדולה /// 
כאילו הוא קמיע של הניית עצמן 
כמו שעלה על לבם הסכל שזהו 

דבר המהנה בהבלי העולם/

[T]hose who write the names of angels, other sacred 
names, verses or forms on the inside [of a mezuzah] 
are among those who do not have a portion in the 
world to come.  Not only do these fools nullify the 
mitzvah, they also make from a great mitzvah ... a 
talisman for their own benefit.  In their foolishness, 
they think this will help them in the vanities of the 
world.



Shulhan Arukh, Yoreh De'ah 288:15
אָסUר לְהIסִיף VCָ מְאUמָה' אֶלָּא 

שֶׁמCִַּחUץ כIּתְבִין: שSַַׁי' כְּנֶגֶד תֵּבַת 
וְהָיָה (Sְבָרִים יא' יג) שCִֶׁפְנִים/

It is forbidden to add anything to [the writing of a 
mezuzah], except on the reverse we write Shaddai 
opposite the word V'haya on the front.

הגה: /// עIד נIהֲגִין לִכְתֹּב מCִַחUץ: 
כוזwwו במוכסwwז כוזwwו נֶגֶד יהוwwה 

אOֱהֵינU יהוwwה וְיַהֲפQֹ אֵלֶּה הָאIתIHִת
מִכְּתִיבַת הַמְּזUזָה כְּדֵי שDִHֶַׁיעַ כָּל אIת

Cֵיתָא/ Cְאַלְפָא IC שֶׁמִּתְחַלֵּף הָאIת נֶגֶד

Note: ... We also have a custom to write on the outside
Kuzu b'muksz kuzu opposite YHVH Eloheinu YHVH, 
and to write these letters upside-down versus the 
mezuzah writing, so that each letter touches opposite 
its replacement letter in the Alef-Bet.

אחד  י ה ו- ה    א ל ה י נ ו     י ה ו- ה שמע ישראל

       כ  ו  ז  ו   ב מ ו כ ס ז    כ ו  ז  ו   

Zohar, 3:300b
מזזות אותיות זwwז מוwwת שלא נתן 
רשות למשחית לחבל וזז מפתחו/

“Mezuzot” are the letters “zaz mavet” [move death] to
deny the destroyer's attack: it moves from the door.

Zohar, Rut 103b
פתח המצויין במזוזה/// ואין פגע רע

מתקרב אליו/
A doorway that has a mezuzah … prevents any bad 
thing coming near to it.

A Closing Theological Thought

Exodus 3:13-14
וHַֹ֨אמֶר מֹשֶׁ֜ה אֶל־הָֽאOֱהִ֗ים הִנֵּ֨ה אָנֹכִ֣י

בָא֮ אֶל־Cְנֵ֣י יִשְׂרָאֵל֒ וְאָמַרְתִּ֣י לָהֶ֔ם 
וְאָֽמְרU אֲלֵיכֶ֑ם שְׁלָחַ֣נִי אֲבIתֵיכֶ֖ם אOֱהֵ֥י

מַה־שְּׁמI֔ מָ֥ה אֹמַ֖ר אֲלֵהֶֽם׃ וHַֹ֤אמֶר  לִ֣י
אOֱהִים֙ אֶל־מֹשֶׁ֔ה אֶֽהְיֶ֖ה אֲשֶׁ֣ר אֶֽהְיֶ֑ה 
וHַֹ֗אמֶר כֹּ֤ה תֹאמַר֙ לִבְנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ל אֶֽהְיֶ֖ה

שְׁלָחַ֥נִי אֲלֵיכֶֽם׃

Moses said to God, “When I come to the Children of 
Israel and say to them, ‘The God of your fathers sent 
me to you,’ they will ask me, ‘What is [God’s] name?’ 
What should I tell them?”  God said to Moses, 
“Ehyeh-Asher-Ehyeh."  [God] said: “Thus you will say 
to the Children of Israel: ‘Ehyeh sent me to you.’”

Exodus 6:2-3
וַיְדCֵַ֥ר אOֱהִ֖ים אֶל־מֹשֶׁ֑ה וHַֹ֥אמֶר אֵלָ֖יו

אֲנִ֥י יהוwwה׃ וָאֵרָ֗א אֶל־אַבְרָהָ֛ם 
אֶל־יִצְחָ֥ק וְאֶֽל־יַעֲקֹ֖ב Cְאֵ֣ל שSַָׁ֑י Uשְׁמִ֣י

יהוww֔ה O֥א נIדַ֖עְתִּי לָהֶֽם׃

God spoke to Moses and said to him, "I am YHVH.  I 
appeared to Avraham, to Yitzhak and Ya'akov as El 
Shaddai, but My Name YHVH I did not make known 
to them."


